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ATTENTION!
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Pour votre sécurité, respectez les consignes sui-
vantes et conservez-les précieusement.

Pour éviter tout dommage corporel ou matériel, le
meuble doit étre solidement monté/fixé au mur. Un
montage non adapté présente un risque de blessure.

Les ferrures pour la fixation murale ne sont pas com-
prises dans la livraison, car elles dépendent de la
nature des murs.

Utilisez uniqguement des ferrures adaptées a votre
mur. Si vous avez des questions sur le matériel de
fixation approprié, veuillez contacter votre revendeur
spécialisé de confiance

OPASNOST! @
NE SIGURNOSNE UPUTE

Radi vase sigurnosti, slijedite upute u nastavku i
Euvajte ih na sigurnom mjestu,

Kako biste izbjegli tjelesne ozljede ili oStecenje
imovine, komad namjestaja mora biti évrsto monti-
ran/priévricen na zid. Neispravno sastavljanje moze
dovesti do ozljeda.

Oprema za zidnu montazu nije ukljuena jer ovisi o
stanju zidova.

Koristite samo hardver koji je prikladan za vas zid. Ako
imate pitanja o ispravnom materijalu za priévréci-
vanje, obratite se svom lokalnom prodavacu.

BHUMAHWE! @
BAYKHBIE YKAIAHAA MO BE30MACHOCTA
Ona  Bawed GesonacHocT  cobnropaiTe

cnegyrliMe MWHCTPYKUMM W XpaHWTe HMX B
HagexHoM MecTe.

Bo wsGewaHue TpaBM  MNM  NOBpEXAEHMA
umyLiecTsa npeaMeT mebenn gomkeH BuiTe npoyHo
ycTaHoBNeH/npukpennedn K cteHe. HenpaeunbHbii
MOHTa MOXET NPUBECTH K TPaBMam.

OypHUTYpa ANA KPenneHus K cTeHe He BXOOMT B
KOMMNEKT NOCTaBKW, NOGKONbKY OHA 3aBWGMT OT
GOCTOAHNS CTEH.

Wcnonbayitte  Tonbko Ty tOypHWTYPY. KoTopas
noaXoauT Ana sawed cTeHsl. Ecnu y Bac BOaHMKNK
BONPOCH! O MPaBUNEHOM KpenexHoM Martepuane,
obpatuTech K MECTHOMY aunepy.

ACHTUNG! @
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beachten Sie zu lhrer Sicherheit die nachfolgenden
Hinweise und bewahren Sie diese gut auf.

Um Personen- oder Sachschéden zu vermeiden, muss
das Mibelstiick fest an der Wand montiert/ befestigt
werden. Bei unsachgemaBer Montage besteht Verlet-
zungsgefahr.

Die Beschlage fiir die Wandbefestigung sind nicht im
Lieferumfang enthalten, da diese von der jeweiligen
Beschaffenheit der Wande abhéngig sind.

Verwenden Sie ausschlieBlich Beschlage, die fiir lhre
Wand geeignet sind. Bei Fragen zum richtigen Befe-
stigungsmaterial, kontaktieren Sie bitte den Fach-

handler lhres Vertrauens.

Neem voor uw veiligheid de volgende instructies in
acht en bewaar ze op een veilige plaats.

ATTENTIE!
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Om persconlijk letsel of schade aan eigendommen te
voorkomen, moet het meubelstuk stevig aan de muur
worden bevestigd. Onjuiste montage kan leiden tot
letsel.

Het beslag voor de wandmontage is niet bij de levering
inbegrepen, omdat het afhankelijk is van de toestand
van de muren:

Gebruik alleen beslag dat geschikt is voor uw muur.
Als uvragen heeft over het juiste bevestigingsmateri-
aal, neem dan contact op met uw plaatselijke dealer.

Pann Bawe GesGegHocTH, npuapkaeajte ce
cnegefiux ynyTcTaBa u YyBajTe Mx.

la Gucte wzbernu nwyHe noepefe oW owteherse
MMOBWHE, KOMag Hamewraja mopa GWTH uBpcTO
moHTWpaH/dukcpan 3a 3ua. MocTojw onacHocT op
NoBpefa y cny4ajy HenpaeunHe UHCTanaywje,

OMNACHOCT!

BAMHA BE3BEAHOCHA ¥TIYTCTBA

MPMKBYYUM 33 3MAHY MOHTAMY HUCY YKbYYeHH Yy 0Bum
MCNopyKe, jep 3aBuce of ofroeapajyher crata 3ngoea,

Kopwetute camo apmatype koje ogrosapajy Bawem
angy. Ako wmate BUNO KaKBWMX NWTaka O npaeom
matepujany 3a npwuspwhueatbe, obpature ce cBom
Noy3faHom crneuujaniiosaHom Npogasuy.

BHUMAHMUE!

BAMHAWHCTPYRLIA 3ABESONACHOCT

3a Bawara Ge3onacHoCT cnasBaiTe cnegHuTe
MHCTPYKUMH M TW ChbXpaHABaWTe Ha CWMIypHO
MACTO.

3a pa ce waberHaT NUYHM HapaHABaHWMA WNK
matepuaniM Wwetn, mebenwte TpaBea ga Guaoar
30paBo  MOHTMpaHW/dUKCMpaHW KbM CTeHaTa.
HenpasunHWAT MOHTaX Mowe Aa Adosede Oo
HapaHABaHe.

ODKOBBLT 338 MOHTaXK HA CTEHaTa He € BKIYEH B
obxaTa Ha [0CTaBKaTa, Tbil KaTo 3aBWUGH OT
CHOTBETHOTO CHCTOAHWE Ha CTEHWTE.

noaxoaAll 3a BallaTa cTeHa. Ako umate BEbNPOCH
OTHOCHO NpaBMnHWA Matepywan 3a 3akpensaHe,
MONA, CBbpHETE C& C MECTHWA CH ThproBeu.
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ATTENTION!
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, observe the following instructions
and keep them in a safe place.

To avoid personal injury or damage to property, the
piece of furniture must be firmly mounted/fixed to the
wall. Improper assembly may result in injury.

The fittings for wall mounting are not included in the
scope of delivery, as they depend on the respective
condition of the walls.

Only use fittings that are suitable for your wall. If you
have any questions about the correct fixing material,
please contact your local dealer.

ATTENZIONE!

IMPORTANTI ISTRUZION| DI SICUREZZA

Per la vostra sicurezza, osservate le seguenti istruzi-
oni e conservatele in un luogo sicuro.

Per evitare lesioni personali o danni alle cose, il mobile
deve essere montato/fissato saldamente alla parete.
Un montaggio improprio pud provocare lesioni.

| raccordi per il montaggio a parete non sono
compresi nella fornitura, poiché dipendono dalle con-
dizioni delle pareti.

Utilizzare solo i raccordi adatti alla propria parete. In
caso di domande sul materiale di fissaggio corretto,
contattare il rivenditore locale.

FIGYELEM!

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Az On biztonséaga érdekében tartsa be az alabbi uta-
sitasokat, és tartsa azokat biztonsagos helyen,

A személyi sériilések vagy anyagi karok elkeriilése
érdekében a bltordarabot szilardan a falhoz kell sze-
relni/rbgziteni. A nem megfeleld &sszeszerelés
sériilést okozhat.

A falra szereléshez sziikséges szerelvények nem tar-
toznak a széllitasi terjedelemhez, mivel azok a falak
mindenkori allapotatol fliggnek.

Csak olyan szerelvényeket hasznaljon, amelyek alkal-
masak az On falahoz. Ha barmilyen kérdése van ameg-
feleld régzitbanyaggal kapcsolatban, kérjiik, forduljon

a helyi kereskeddhoz.

Fir din sékerhet bér du félja fdljande anvisningar och
forvara dem pé ett sikert stélle.

Fér att undvika personskador eller skador pé
egendom méaste madbeln vara ordentligt monterad/-
fastgjord pa viggen. Felaktig montering kan leda till
skador.

ATTENTION!
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Beslagen for viggmontering ingér inte i leveransen,
eftersom de beror pé véggarnas respektive skick.

Anvénd endast beslag som &r l&mpliga for din végg.
Om du har n&gra frigor om ratt fastmaterial, kontakta
din lokala aterforsiljare.
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UWAGA! @
WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Dia wtasnego bezpieczernistwa naleZy przestrzegac
ponizszych instrukeji i przechowywac je w bezpiecz-
nym miejscu.

Aby unikngé obrazen ciata lub uszkodzenia mienia,
mebel musi byt solidnie zamontowany/przymoco-
wany do $ciany. Nieprawidtowy montaz moze spowo-
dowac obrazenia,

Okucia do montaZu na cianie nie wchodza w zakres
dostawy, poniewaz zaleiq one od odpowiedniego
stanu $cian.

Nalezy uzywa¢ wytacznie mocowan odpowiednich do
danej $ciany. W przypadku pytan dotyczacych wasci-
wego materiatu mocujacego nalezy skontaktowac sie

z lokalnym sprzedawca.

Pentru siguranta dumneavoastrd, respectati
urmétoarele instructiuni si pastrati-le intr-un loc
sigur.

ATENTIE!
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Pentru a evita ranirea persoanelor sau deteriorarea
bunurilor, piesa de mobilier trebuie s fie montata/-
fixatd ferm pe perete. Montarea necorespunzatoare
poate duce la ranire.

Accesoriile pentru montarea pe perete nu sunt
incluse invalumul de livrare, decarece acestea depind
de starea respectiva a peretilor.

Folositi numai fitinguri adecvate pentru peretele

dumneavoastrd. Dacd aveti intrebari cu privire la
materialul de fixare corect, v rugadm s& va adresati

distribuitoruluilocal.

Para sua seguranca, respeite as instrugoes segu-
intes e guarde-as num local seguro,

ATENGAO!
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Para evitar ferimentos pessoais ou danos materiais, a
peca de mobiliario deve ser montada/fixada firme-
mente na parede. Uma montagem incorrecta pode
provocar ferimentos.

0Os acessdrios para a montagem na parede nao estao
incluidos no @mbito do fornecimento, uma vez que
dependem do estado das paredes.

Utilize apenas os acessorios adequados a sua parede.
Se tiver alguma divida sobre o material de fixagéo
correcto, contacte o seu revendedor local.

OPPMERKSOMHET! @
VIKTIGE SIKKERHETSANVISNINGER

For din egen sikkerhet mad du folge folgende
instruksjoner og oppbevare dem pé et trygt sted,

For & unngé personskader eller materielle skader ma
mebelet monteres/festes godt til veggen. Feil monte-
ring kan fare til personskader.

Beslagene for veggmontering er ikke inkludert i lever-
ingsomfanget, da de avhenger av veggenes respek-
tive tilstand.

Bruk kun beslag som er egnet for din vegg. Hvis du har
spersmal om riktig festemateriell, ta kontakt med din
lokale forhandler.

POZOR! &
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

V zidjmu své bezpeénosti dodriujte nasledujici
pokyny a uschovejte je na bezpe&ném misté,

Aby nedoslo ke zranéni osob nebo poskozeni majetku,
musi byt kus nabytku pevné namaontovan/upevnén ke
sténé. Nespravna montdz mize mit za nasledek
zranéni.

Kovani pro montaz na sténu neni soucasti dodavky,
protoZe zavisl na pfisludném stavu stén.

Pouzivejte pouze kovani, které je vhodné pro vasi
sténu. V pipadé dotazii ohledné spravného upeviova-
ciho materialu se obratte na mistniho prodejce.

DIKKAT! @
ONEMLI GOVENLIK TALIMATLARI

Gilvenliginiz igin asagidaki talimatlara uyun ve
bunlan glivenli bir yerde saklayn,

Kigisel yaralanma veya maddi hasan dnlemek icin,
mobilya pargasi duvara sikica monte edilmeli/sabi-
tlenmelidir. Yanlg montaj yaralanmalara neden
olabilir.

Duvara montaj igin gerekli badlanti pargalari, duvar-
lann durumuna bagh oldugundan teslimat kapsamina
dahil degildir.

Sadece duvaniniz igin uygun olan baglant pargalarini
kullanin. Dogru sabitleme malzemesi hakkinda
herhangi bir sorunuz varsa, litfen yerel saticinizla ile-
tisime gegin.

YBATA! @
BAMINEI BKA3IBKI 3 BEZNEKK

3aagna Bawoi Gesnekun AOTPUMYATECH
HaBeIeHUX HWUXYe THCTPYKLIA | 3BepiradTe ixX y
GesneyHomy Micui.

Lo yHWkHYTM TpaBMm abo MowWKoOXEeHHA MaiHa,
npeamer  mebnis  noBuHeH Byt MilHO
BCTaHOBNEHWA/NPUKpINNEHMA oo GCTiHM.
HenpasunbHui MOHTaX MOXe NPUSBECTH [0 TPABM.

KpinneHHa AnA HacTIHHOTD MOHTaXy HEe BXOOWTL B
KOMNNEKT NOCTABKW, OCKINbKW BOHO 3anexuTs Bia
CTaHY GTiH.

BuropucToByiTe TiNbKK T KpinNexHA, AKi NioXooATs
ONA sawoi cTiHW. AKWO y Bac BUHUKIW 3annTaHHsA
WoAo npaBunbHOrO  KpinunbHOro  matepiany,

3BEPHITLCA A0 MicCLEBoro annepa.

Huomiol seuraavat ohjeet turvallisuutesi vuoksi ja
sdilyta ne turvallisessa paikassa,

Henkildvahinkojen tai omaisuusvahinkojen valttami-
seksi huonekalu on asennettavalkiinnitettava tukeva-
sti seindan. Virheellinen kokoaminen voi aiheuttaa
loukkaantumisen.

HUOMIO!
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Seinakiinnitykseen tarvittavat varusteet eivat sisally
toimitukseen, koska ne riippuvat seinien kunnosta.

Kayta vain seindan sopivia kiinnikkeitd. Jos sinulla on
kysyttdvaa oikeasta kKilnnitysmateriaalista, ota
yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan.
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NEBEZPECENSTVO!
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
V zaujme vasej bezpeénosti dodriavajte nasledu-
juce pokyny a uschovajte ich na bezpeénom mieste,

Aby sa predislo zraneniu osdb alebo poskodeniu
majetku, musi byt nabytok pevne namontova-
ny/pripevneny k stene. Nespravna montaz moze mat
za nasledok zranenie.

Kovanie na montaz na stenu nie je sicastou dodavky,
pretoZe zavisi od prisludného stavu stien.

Pouzivajte len kovania, ktoré st vhodné pre vasu
stenu. Ak mate otazky tykajice sa spravneho upeviio-
vacieho materialu, obratte sa na miestneho predajcu.

ATENCION!
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

&

Por su seguridad, observe las siguientes instrucci-
ones y guardelas en un lugar seguro,

Para evitar lesiones personales o dafios materiales, el
mueble debe estar firmemente montado/fijado a la
pared. Un montaje incorrecto puede provocar
lesiones.

Los herrajes para el montaje mural no estan incluidos
en el volumen de suministro, ya que dependen del
estado respectivo de las paredes.

Utilice nicamente herrajes adecuados para su pared.
Si tiene alguna duda sobre el material de fijacion
correcto, pongase en contacto con su distribuidor
local.

OBS! @
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Af hensyn til din sikkerhed skal du overholde de
folgende instruktioner og opbevare dem et sikkert
sted.

For at undgd personskade eller beskadigelse af
ejendom skal meblet veere solidt monteret/fastgjort
til vaeggen. Forkert montering kan medfere persons-
kade.

Beslagene til vaegmontering er ikke inkluderet i lever-
ingsomfanget, da de afhanger af den respektive
tilstand af vazggene.

Brug kun beslag, der er egnet til din vaeg. Hvis du har

spergsmal om det korrekte fastgerelsesmateriale,
bedes du kontakte din lokale forhandler.

MPOXIOXH! @
ZHMANTIKEZ OAHIEZ AZQAAEIAZ

Mo My aoc@aieid cag, MPROTE TIC TAPAKATW
obnyieg ko puAdatTe TIg 0€ aopalég pEpog.

T'a va amoglyere Tpaupanopois 1 uhikég Snwiég, To Emmho
Tipémel va eivan aTaBepd TomoBempévolaTepewpitvo aTov Tolyo.
H axoraMnin ouvappoloynom pmopei va odnyfoer o
TPAUPATIONS.

Ta efgpripara yio my TomoBEmon otov  Toiyo Bev
mepihapfavovial oto avmikelpevo e mapdboong, kaBi
£EopTwvTal OTTO TNV EKAOTOTE KATATTACT) TWV TOIWY,
Xpnowomoieite povo efapripara mou gival kardAknka yia Tov
Toiyo cag. Edv éere pwmioels OyETKa pe 10 owoTd UAIKD
OTEPELITTC, ETHIKOIMWVACTE [ TOV TOTIKG avTITpOoWTIO.
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Glass buckle (4)

After completing 1,
use the spare glass clip
and follow the steps to complete the installation
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Vielen Dank fiir den Einkauf!

Thank you for shopping!

Fragen oder Probleme?
Wir helfen unter vem.group/service
Questions or problems? Visit vem.group/service SCAN ME

Als Familienunternehmen aus dem stiddeutschem Dreiléandereck
(Deutschland / Schweiz / Frankreich), haben wir uns seit den 70er Jahren
auf die nachhaltige Konstruktion, Produktion und Vertrieb von Mébeln zu
fairen Preisen spezialisiert.

Damit wir das eigene Zuhause auch in Zukunft lebenswert gestalten
diirfen, sind wir auf Bewertungen angewiesen. Unser Team freut sich
daher ganz besonders liber eine Bewertung.

[A')) Asafamily business from the southern German border triangle (Germany /
Switzerland / France), we have specialized in the sustainable construction, pro-
duction and sale of furniture at fair prices since the 1970s.

In order to continue making your home livable in the future, we rely on positive
feedback and welcome every customer review.

fE Entant quentreprise familiale du triangle frontalier du sud de ['Allemagne (Alle-
magne / Suisse / France), nous nous sommes spécialisés dans la construction,
la production et la vente durables de meubles a des prix équitables depuis les
années 1970.

Afin de continuer a rendre votre maison habitable a I'avenir, nous comptons
sur vos commentaires positifs et accueillons votre avis client.

{8 Als familiebedrijf uit het Zuid-Duitse drielandenpunt (Duitsland / Zwitserland /
Frankrijk) zijn wij sinds de jaren 70 gespecialiseerd in het duurzaam bouwen,
produceren en verkopen van meubelen tegen eerlijke prijzen.

Om uw huis ook in de toekomst leefbaar te blijven maken, vertrouwen wij op
uw positieve feedback en verwelkomen wij uw klantbeoordeling.
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